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ПРОГРАММА
РАННЕГО ОБУЧЕНИЯ АНГЛИЙСКОМУ ЯЗЫКУ 
(СО 2 КЛАССА)
1. Общие положения
Программа рассчитана: на 3 года (68 часов в год).
Возраст учащихся: 8-10 лет.

Автор: Харабрина О. И., учитель МОУ Иконниковской средней школы
Программа построена с учетом программно-методических материалов курса М.З. Биболетовой, Н.Н. Н.В. Трубаневой Добрыниной “Enjoy English”, «Титул», 2006.

2. Актуальность программы

На данном этапе исторического развития страны возникли предпосылки для кардинального изменения системы обучения иностранным языкам в российской общеобразовательной школе. Предмет «Иностранный язык» наконец занимает подобающее ему место среди предметов, обеспечивающих образование и воспитание граждан новой России. Обучение иностранным языкам рассматривается как одно из приоритетных направлений модернизации школьного образования.
В целях обновления содержания обучения иностранным языкам подготовлена серия нормативных и методических документов, регулирующих процесс образования по иностранным языкам: федеральный компонент образовательного стандарта по иностранным языкам, базисный учебный план, примерные учебные программы, а также авторские программы, которые находят свое воплощение в конкретных учебных курсах. 

Наиболее значимыми направлениями преобразования содержания обучения иностранным языкам в начальной школе можно признать следующие:
· более эффективное использование выраженных способностей учащихся младшего школьного возраста к овладению иностранным языком и к речевому развитию в целом;

· перераспределение учебного материала, которое позволяет разгрузить школьников в среднем звене. При этом содержание обучения иностранному языку на начальной ступени должно быть ориентировано на реальные интересы и потребности современных школьников. В частности, это касается отбираемых тем и проблем общения, социокультурного, языкового и речевого материала;

· усиление деятельностного характера обучения, которое выражается в последовательном овладении учащимися основными видами речевой деятельности, что позволяет осуществлять общение на изучаемом иностранном языке в устной и письменной формах;
· усиление роли социокультурных знаний и умений как о стране/ странах изучаемого языка, так и о своей стране, которые позволят учащимся адекватно представлять культуру своей страны в процессе их общения с представителями других стран и культур. 

3. Обоснование выбора программы

Авторская программа курса английского языка М.З. Биболетовой и Н.Н. Трубаневой “Enjoy English”охватывает образование по английскому языку учащихся в основной средней школе (2-9 классы). Соответственно, программа состоит из двух крупных блоков, которые соотносятся с первой (2-4 классы) и второй (5-9 классы) ступенями обучения.  

Каждый блок содержит:

1) краткую характеристику ступени обучения;

2) цели обучения английскому языку на первой/ второй ступени обучения;

3) содержание образования на первой/ второй ступени обучения;

4) минимальные требования к уровню подготовки выпускников начальной/ основной школы.

Содержание образования, в свою очередь, включает разделы, соответствующие основным составляющим формируемой коммуникативной компетенции (языковой, речевой, социокультурной, учебно-познавательной и компенсаторной). 

Языковая компетенция включает произносительную, лексическую и грамматическую стороны речи на английском языке, а также овладение графикой и орфографией.
Социокультурная компетенция, предполагает усвоение определенного набора социокультурных знаний о странах изучаемого языка и умений использовать их в процессе иноязычно общения, а также умений представлять свою страну и ее культуру. 

Учебно-познавательная и компенсаторная компетенции предполагают овладение учащимися общими и специальными учебными умениями, которые формируются в процессе изучения английского языка, а также способами преодоления учащимися трудностей в общении с использованием уже известных языковых или нелингвистических средств.  

Почему я предпочла УМК М.З. Биболетовой? Во-первых, для меня, как для учителя средней школы, очень важным при выборе УМК представлялся вопрос преемственности между начальным и основным этапами обучения.

Вся серия учебных пособий УМК “Enjoy English” указанных авторов построена в русле единой коммуникативно-когнитивной концепции, охватывает начальную и основную школу, обеспечивая преемственность между различными этапами обучения иностранному языку. Цели обучения на начальном этапе должны соотноситься с конечными целями обучения в средней школе. В системе непрерывного систематического образования по предмету обучение в начальной школе рассматривается как первая, начальная ступень. Решая проблему соотношения между конечными целями и целями начального этапа, авторы данного УМК рассматривают промежуточные (этапные) цели не как автономные, упрощенные, а как ростки, в которых заложено все, что планируется получить на выходе, при условии, что процесс выращивания этих ростков продолжается на протяжении всех лет обучения в школе. Во-вторых, привлекло то, что данный курс целиком построен на сюжетной основе, причем каждый из учебников серии “Enjoy English” имеет свой собственный сюжет. Известно, что обучение детей младшего школьного возраста легко организовать на непроизвольной основе, так как условия реального общения легче моделируются в игре, которая еще долго является одним из ведущих видов деятельности для детей этого возраста. Такой подход авторов очень способствует развитию мотивации школьников к изучению иностранного языка.

Еще одним из факторов, обусловивших выбор данного УМК, стал предложенный авторами способ обучения грамматической стороне речи с опорой на сознание учащихся.   В отличие от широко используемого в раннем обучении имитативного, подражательного пути, при котором детям не объясняется суть грамматического явления, а предлагаются готовые речевые образцы с последующей их отработкой в речи. Недостаток данного подхода заключается в том, что высказывания учащихся при таком способе обучения грамматической стороне речи, как правило, однотипны, лишены личностной оценки и любая попытка их изменить или расширить влечет за собой большое количество грамматических ошибок. 
Безусловно, отбор содержания данного УМК обусловлен его коммуникативной ценностью, значимостью, соответствием жизненному опыту и интересам учащихся этого возраста. Но и опыт, и интересы у всех детей разные и то, что значимо для одного ребенка, может оставить равнодушным другого. Поэтому я обычно даю избыточное количество лексических единиц и речевых клише к каждой теме. Это не значит, что все они должны быть в обязательном порядке заучены каждым ребенком. Избыточность дает возможность выбора. То, что потребуется одному учащемуся для продуцирования, останется для другого на рецептивном уровне, но,  тем не менее,  будет освоено. 
Очень импонирует заложенное авторами в основу УМК методическое положение о том, что обучение разным видам речевой деятельности на иностранном языке должно быть максимально взаимосвязанным. Я полностью разделяю точку зрения авторов о том, что именно затягивание устного вводного курса приводит к тому, что уже на раннем этапе обучения теряется интерес тех учащихся, у которых зрительная память развита лучше слуховой. Откладывать обучение чтению и письму не следует, поскольку это помогает детям узнать достаточное количество опор для запоминания иноязычного материала, создать ситуацию взаимоподкрепления и согласованности в овладении разными видами речевой деятельности. По замыслу авторов УМК обучение чтению фактически начинается со второго урока, когда дети знакомятся с первой буквой английского алфавита, запоминают ее название, осознают тот факт, что одна и та же буква может читаться по-разному. Авторы предлагают на протяжении 36 – 38 уроков знакомить учащихся с буквами и буквосочетаниями английского языка, а затем приступить к овладению техникой чтения. Однако, практика показывает, что можно начать этот процесс значительно раньше, не вступив при этом в противоречие с замыслом авторов УМК. 
Чувство успешности – вот, думается, едва ли не главная задача учителя иностранного языка в начальной школе. Ведь не секрет, что даже взрослый человек продуктивнее всего занимается той деятельностью, которая ему нравится. А нравится, в свою очередь то, что позволяет чувствовать собственную успешность. И именно из-за утраты этого чувства мы теряем интерес к предмету у очень большого количества учащихся уже на среднем этапе обучения. Тем важнее помнить, что в социально-психологической характеристике детей младшего школьного возраста определяющими являются такие черты, как эмоциональный строй мышления и восприятия, а также освоение мира при большой доле эмоциональных переживаний. У детей слова, через посредство которых отражается мир, возбуждают систему практических наглядно-действенных связей, и все это должно найти отражение в выборе содержания и форм обучения младших школьников иностранному языку. Совершенно необходимо также, чтобы изучение иностранного языка стало для ученика личностно значимо. А это возможно при осознании социальной значимости происходящего. К примеру, можно просто дать задание провести диалог-расспрос с одноклассником, а можно помочь потерявшемуся зайчонку найти свой домик, или вместо урока провести заседание худсовета передвижного театра по приему в труппу новых актеров. УМК М.З. Биболетовой целиком построен на сюжетной основе, располагает к разнообразным ролевым играм, конкурсам и соревнованиям.

4. Цели и задачи программы:

· формирование умений общаться на английском языке с учетом речевых возможностей, потребностей и интересов младших школьников: элементарных коммуникативных умений в говорении, аудировании, чтении и письме;

· развитие личности ребенка, его речевых способностей, внимания, мышления, памяти и воображения; мотивация к дальнейшему изучению английского языка на последующих ступенях школьного образования;

· обеспечение коммуникативно-психологической адаптации младших школьников к новому языковому миру для преодоления в дальнейшем психологических барьеров в использовании английского языка как средства общения;
· освоение элементарных лингвистических представлений, доступных младшим школьникам и необходимых для овладения устной и письменной речью на английском языке. Формирование некоторых универсальных лингвистических понятий (звук, буква, слово, предложение, части речи, интонация и т.п.), наблюдаемых в родном и английском языках;

· приобщение к новому социальному опыту с использованием английского языка: знакомство с миром их зарубежных сверстников, с некоторыми обычаями страны изучаемого языка, с детским песенным, стихотворным и сказочным фольклором на английском языке, с доступными учащимся произведениями детской художественной литературы на английском языке; воспитание дружелюбного отношения к представителям других стран;

· формирование речевых, интеллектуальных и познавательных способностей младших школьников, а также их общеучебных умений;

· развитие эмоциональной сферы детей в процессе обучающих игр, учебных спектаклей с использованием английского языка;

· приобщение младших школьников к новому социальному опыту за счет проигрывания на английском языке различных ролей в игровых ситуациях, типичных для семейного, бытового, учебного общения.

5. Предполагаемый результат работы по программе:

В результате обучения английскому языку в начальной школе ученик должен:

Знать/понимать:

· алфавит, буквы, основные словосочетания, звуки английского языка;
· основные правила чтения и орфографии английского языка;

· особенности интонации основных типов предложений;

· название страны – родины английского языка, ее столицы;

· имена наиболее известных персонажей английских детских литературных произведений;

· наизусть рифмованные произведения детского фольклора, доступные по форме и содержанию.

Уметь:
В области аудирования:

· понимать на слух речь учителя, одноклассников, основное содержание облегченных, доступных по объему текстов, с опорой на зрительную наглядность;

В области говорения:

· участвовать в элементарном этикетном диалоге (знакомство, поздравление, благодарность, приветствие);

· расспрашивать собеседника, задавая простые вопросы (Кто? Что? Где? Когда?) и отвечать на них;

· кратко рассказывать о себе, своей семье, друге;

· составлять небольшие описания предмета, картинки (о природе, школе) по образцу;

В области чтения: 

· читать вслух, соблюдая правила произношения и соответствующую интонацию, доступные по объему тексты, построенные на изученном языковом материале;

· читать про себя, понимать основное содержание доступных по объему текстов, построенных на изученном языковом материале, пользуясь в случае необходимости двуязычным словарем;
В области письма и письменной речи:

· списывать текст, вставляя в него пропущенные слова в соответствии с контекстом;

· писать краткое поздравление с опорой на образец.
6. Мониторинг обученности по предмету «Английский язык»:

Мониторинг уровня обученности включает комплексную оценку качества усвоения обучающимися базовых теоретических знаний по предмету, оценку качества овладения школьниками основными интеллектуальными, практическими общеучебными умениями; оценку способности учащихся к творческому решению поставленных задач; оценку отношения учащихся к процессу познания и мотивации учения.

Методика изучения уровня обученности учащихся представляет собой комплекс материалов, включающих в себя: 
1) краткое описание, 
2) тестовые диагностические работы, 
3) критерии оценки и формы анализа результатов обученности, 
4) электронный вариант обработки результатов. Методика предполагает определение одного из трех уровней обученности.

Первый уровень – репродуктивный (деятельность учащихся не предполагает логической переработки фактического материала). Данный уровень характеризуется лишь узнаванием и запоминанием ранее изученного материала.

Второй уровень – частично-поисковый. Он предполагает использование для решения познавательных задач определенных логических операций.
Третий уровень – творческий. В его рамках учащиеся используют уже известные знания и умения в новой учебной ситуации. 



М.П.








